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BUKOPHUCTAHHS TAPEMIM ITPU ®OPMYBAHHI IHIIOMOBHOI1
JIHT'BOCOIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB

Meroto cTaTTi € aHawmi3 paLIIOHaJIBHOCTl BUKOPHCTAaHHS TapeMiil (IpHCIiB’iB, TMPHKA30K KPHIATHX BHUpa3iB i (paseo-
JIOF13M1B) y Hpouec1 BHBUYCHHS 1HO36MHOI MOBH CTYHICHTaMH BUIIHX HABYAIBHYX 3aKnaziB. Y cTarTi yBara npm(m;leTLc;{
CHCTEMi BIIPAB i 3aBIAaHb 3 BUKOPHCTAHHIM HpI/ICHIB "IB 1 IPUKA30K TS PO3BUTKY MOBHHUX YMiHb, 30KpEMa COLIIOTiHIBiC-
THyHEX. Ha 3aHsTTAX iHO3eMHOT MOBH MapeMii € BOXIUBUM 3aCO00M MOSICHEHHS i 3aCBOEHHS rPaMaTHYHOrO Marepiay,
3ac000M IOTIOBHEHHSI AKTHBHOTO MOBJICHHEBOTO sanacy CTYIEHTIB, PO3BUTKY iXHbOTO BUPA3HOTO MOBJICHHS Ta JUKEPEIOM
Kpae3HaBIOi indopmarii. Bukopucrauns npuciis’ia i TPHKA30K HA 3aHATTAX AHIIIHCHKOT MOBH CIIPUSIE KPAIIOMY OBOJIO-
JIHHIO [[M TPEAMETOM, PO3IIMPIOIOYH 3HAHHS PO MOBY i 0COOIMBOCTI HOTO (DYHKI[IOHYBaHHS. 3ay4eHHS 10 KYJIBTYpH
KpalHU TOCIIPKYBaHOTO MOBH Yepe3 eNEMEHTH (OIBKIOPY A€ CTyACHTaM BiTUyTTS CIIBIPUYETHOCTI IO iHIIIOTO HAPOY.
PoGota 3 mpuciiB’sIMH Ta MPUKa3KaMH Ha 3aHATTIX aHTIIHCHKOT MOBHU JIOTIOMAra€e YPi3HOMaHITHUTH HaBYAIBHUIA TIpoLeC
1 3pOOUTH HOTO OLITBII ICKPABKM i IliKaBKM. BoHa loriomMarae BUPINIATH PSII IyKe BXKJIMBUX OCBITHIX 3aBJaHb HABYAIIb-
HOTO BUXOBHOTO Ta PO3BHBAJHHOTO XapakTepy. BuBdeHHs mpHCITiB’IB i IPUKA30K, iX aHAII3 Ta MOPIBHAHHA 3 aHAJOTaMH
B PiJIHIN MOBI JJorioMarae (JOpMyBaTH y CTYACHTIB Mi3HABAJIBLHHHN 1HTEpEC JI0 JOCITIKYBAHOTO ITPpeIMeTa 1 KYJIbTypi aHTJIO-
MOBHUX KpaiH, pO3IINPIOBATH KPYyTo3ip, pO3BUBATH 00pa3He MHUCIECHHS, TBOPUi 3a/IaTKH, MOBHY 3I0TaJIKY, & TAKOX yBary,
nam’ath 1 J1oriky. OTKe, BAKOPUCTAHHS ITapeMiid, 30KpeMa, TIPHUCITIB’iB Ta MPHUKA3KOK € HEBiJl €MHOIO YaCTHHOIO MOOYI0BH
IIKaBOT0, KPEaTHBHOTO 3aHATTS iHO3eMHOI MOBH. [lapemii ciyryroTh e(pekTHBHUM 3ac000M (OPMYBAaHHS TaKOI KOMILIEK-
CHOI KOMIIETEHTHOCTI SIK JTIHTBOCOIIIOKYJIBTYPHOT, 110 HaJIa€ BENUUYE3HUI IPOCTIp A1 BUKJIaAaua i3 mijdopom Matepiary
Ta CTBOPEHHSM JI0 HbOTO HU3KH PI3HOMAHITHUX IIIKABHX 3aBJaHb.

Kuro4oBi ciioBa: mapeMist, puUCIiB’sl, IPUKa3KU, IHO3eMHA MOBA, TIHTBOCOLIOKY/IbTYypHA KOMIETEHTHOCTb CTY/ICHTIB.

Beryn. [010BHOIO METOIO HaBYaHHS 1HO3EMHOT  JTI3aIlif0 MOCTABJICHOI METH HaBYaHHS aHTIIIHCHKOT
MOBH Yy BHIIOMY HaBYaJIbHOMY 3aKiyaji € popMy-  MoOBH. BukopucTaHHs npuCHiB’iB Ta MPUKa30K Ha

BaHHsI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIII] B pi3HUX ce-  3aHATTIX aHIIIHCHKOI MOBH SIK IHO3EMHOI CTBOPIOE
pax SKUTTeAisuIbHOCTI. KOMyHIKaTMBHMI METON,  1€ajbHI YMOBM AJISl PO3BUTKY MOBIICHHSI CTYJCH-
nependayae OBOJIOAIHHS KOMYHIKATUBHOIO KOMIIE-  TiB Ha Pi3HUX €Tarax 1 piBHAX HAaBUYAHHS.

TeHLi€e0. KepyBaHHSI HaBYUaHHAM 3/1HCHIOETBCS HE IHocrasienns mnpodsemn. BuknaganHs iHo-

4yepe3 TpaMaTHKy, a CKePOBYETHCS KOMYHIKATHB-  3€MHOI MOBU TOTpeOy€ HOBUX ifei, TiaXOmiB
HUMU 1HTeHUIAMU (Hamipamu). CTyneHT omuHs-  Ta MeToAiB. [Iporec 3acBoeHH Ti€i M 1HIIOT HOBOT
€ThCS B TIEHTpi HaBuaHHSA. CTYICHTH HaBYAIOThCS  TEMH BHUMAarae TEBHHUX IEJaroridHUX MPUHOMIB,
«KOMYHIKalli y mpoueci caMoi KoMyHikaiii. Big-  siki, B CBOIO 4epry, MOXYTh MOKBaBUTH, MPHUCKO-
MIOBITHO yCi BNPaBM Ta 3aBJaHHS MOBUHHI OyTM  PUTH BHBYCHHS 1HO3€MHOI MOBH Ta 3pOOUTH HOro0
KOMYHIKaTUBHO BUIIPABIaHUMU ACPIIUTOM IHPOp-  I11€ MPUEMHILIIM.
Martii, BuOopom ta peaxitiero» [Meronuka : 303]. Bupduenns Oynp-sk0i MOBH TICHO TIOB’si3aHE
OCHOBOI0O KOMYHIKaTHBHOT KOMIETEHLIi CTy- 3 BUBYEHHSM KYJIBTYpH KpaiHH, /i€ TOBOPSTH III€I0
JICHTIB-1HO3EMI[iB € KOMYHIKaTHBHI BMiHHA cop-  MOBO. HalOinbIn sICKpaBO MpencTaBICHO HaLli-
MOBaHI Ha IPyHTI MOBHUX 3HaHb Ta HAaBHYOK. OHAJBbHUN CHOCIO CBITOCHPUMHATTS B mHapemiid-
VY cBOIO Yepry MOBHA KOMIIETEHIS] MOAUIAETHCS ~ HOMY po3aiii MoOBHU. [loBYaNbHUM, CEHTEHIIIMHUM
Ha JIEKCUYHY, TpaMaTu4Hy, (OHOJIOTIYHY Ta Opo-  CIOBOM HACHYEHI TEKCTH Pi3HUX cep THOICHKOL
rpagiuHy KommeTeHIli. be3 OBOIOAIHHA MOBHMM  KOMYHIKamii — MyONIIHUCTHKH, HAayKH, OCBITH,
MaTepiajioM HEMOXKIIMBO C()OPMYBAaTH MOBJICHHEBI ~ MDKHApOAHOI AuIioMaTii Tomo. BracHe mapemii
BMIHHS Y CTY/ICHTIB-iHO3eMIIiB. JIume cami 3HaHHS ~ Ta aOpU3MH CTAaHOBIIATH CODIHHY CKIIaIOBY KYJIb-
MOBHOTO MaTepiaily He MOXKYThb 3a0€3MeUnTy pea-  TypH KoxkHoi Hauii [Komnoi3].
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ITin mapemisiMu y 1bOMY JOCHIKEHHI pO3y-
MIIOTh TPEIUKATUBHI CTPYKTYpU Ha MO3HAYECHHS
y3araJbHEHUX KOMYHIKaTUBHHMX CHUTYyalid, fKi
CHIBBITHOCSTHCS 3 MpELeIEHTHUMH (PeHOMEHaMH,
10 CIHUPAIOTHCS Ha (DOHOBI 3HAHHS KOMYHIKAHTIB
Ta BU3HAUYAIOTh CTPATETil0 MOPAJIBbHOI MOBEAIHKH
KOKHOT JIFOIMHU U COLIlyMY 3arajioM. Yci OfMHUII
napemiosorii (mpuciiB’a, NMpHUKa3KH, adopusmu,
MIPUMOBKH, «JI1JIOB1» BUCJIOBH, TTOBIP’sI, IPUKMETH,
3aMOBJISTHHSI, HICEHITHUIII, Ka3KOB1 (POPMYJTH TOIIIO)
SIBIISIFOTH COOOFO KITIIIIE 1 BAKOPUCTOBYIOTHCS B PO
3HakiB. OJHOYACHO mapeMii € TekcTaMu — (Hoib-
KJIIOPHUMU Y1 KHIDKHUMH, SKi TIO3HAYEHI 03HAKOIO
aBTOCEMaHTIi (MalOTh CaMOJOCTATHE 3HAYECHHS
1 MOXKYTh BXKHUBaTHCS camocTiitHO) [Konoi3].

AHaniz nmomepeanix mpocaigxennb. Haykouii
iHTepec A0 mpobieM mapeMioorii 3pocTae Harpu-
ki XX — nmoyarky XXI cT. ik y 3apyOikHOMY,
TakK 1 y BITYM3HAHOMY MOBO3HaBcTBI (B. XKyxos,
€. Imanos, B. Kamammwk, A. Koponbkosa,
M. Kotoga, T. Mansikina, B. Mokienko, I. [lepms-
koB, JI. CaBenkoBa, T. Pam3ieBchka, B. YkueHko,
H. llTapmanoBa Ta iH.).

[IpucniB’s Ta npuKa3Ku HE3MIHHO BUKIIUKAIOTh
1HTepecC He TIJIbKH Y BYEHUX-(LIOJIOTIB Ta JIIHIBiC-
TiB, a 1 y IPOCTUX JIOAEH, SKI TOBOPATH TA YUTA-
IOTh TI€I0 YM IHIIOK MOBOIO, a TAKOXK Y THX, XTO
BHMBYA€ 1HO3eMHY MOBY. BOHM € 3pa3kaMu BUKpHC-
TaJi30BaHOI HApOAHOI MyApOCTi. Y CTHUCHYTIH
Ta JJAKOHIYHIN (OopMi B HUX MEpeNaEeTbCs KOJIEK-
THUBHHMI JOCBIJ, HAKOIMWYEHNH KiJIbKOMa ITOKOJIiH-
HSIMU Jitofiel. BoHu 3acTepiratoThb 1 1at0Th MOPAIN.
XapakTepHo, IO OfHA 1 Ta X TMOpaja 4d 3acTe-
peXeHHsT Moxe OyTH 3 YCHIXOM 3aCTOCOBAaHUMN
70 OaraTtbOX >KUTTEBUX CHUTYyallid, 3aBISKU TaKii
BJIACTUBOCTI IPUCIIB’ 1B SIK METa(OPUUHICTb.

MerTo10 cTaTTi € aHai3 panioHaJIbHOCTI BUKO-
PUCTaHHSI IPUCIIB 1B, IPUKA30K KPUIIATUX BUPA31B
1 ¢pazeosnorizmiB y mporeci BUBYEHHS 1HO3EMHOI
MOBH CTYAEHTAMM BHUIIMX HaBYAJbHHUX 3aKJIAIIB.
Haii0inpmry yBary XOoTiiu OM NMPUIUINTH CUCTEMI
BIIpaB 1 3aBAaHb 3 BHUKOPUCTAHHSAM IPUCIIB’iB
1 IPUKa30K JUIsl PO3BUTKY MOBHHUX YMiHb, 30KpeMa
COLIIOIIHTBICTUYHHUX.

Buxknang ocHoBHoro marepiaay. OCHOBHUM
CTaHOBHIIEM Cy4aCHOI METOJUKU € MaKCHMaJbHA
aJICKBaTHICTh YMOB, CIIPUSIIOTH YTBOPEHHIO KOMY-
HIKaTUBHUX HaBUYOK 1HO3EMHOIO MOBOIO, yMO-
BOIO BKMBaHHS MOBHHX 3ac00iB 1HO3eMHOT MOBH
y cnuikyBanHi. [IpuciiB’a Ta mpHUKa3Kd MOYaIn
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BUKOPHUCTOBYBATHCS B IPOIIECI HABYAHHS 1HO3EM-
HOI MOBM Jly’K€ JIaBHO (B cepeIHbOBIUHINA €Bpori
3 IX JIOTIOMOT00 HaBYaJIM JIATUHHM), 1 3apa3 IX BUKO-
PHUCTaHHS Ha 3aHATTAX AHIIIHCHKOI MOBH JI0IIOMa-
rae CTy[ICHTaM OIIaHyBaTH HE TUIBKU acleKTaMH
MOBH, a caMe, BUMOBOIO, T'PaMaTHKOI0, JIEKCUKOIO,
a ¥ HaWBa)KJIMBIIIMM BHIOM MOBHOI JisZIBHOCTI,
TOBOPIHHSIM.

[Tpucnis’ss Ta mpuKa3ku — 1€ OnarogaTHUi
Mmarepian Juisi HaBYaHHS TOro, K OJHY 1 Ty X
JTYMKY MO>KHA BUPa3sUTH PI3HUMH clIoBaMU. BoHH
He3aMiHHI B HaBYaHHI MOHOJIOTIYHOIO 1 JiajIorid-
HOTO MOBJICHHS, POOJISTYM MOBa KUBOI, 0apBHUCTOT,
TOMy 00OpaHa TeMa NPeICTABIAETHCS AKTYaIbHOIO.

BuBdenHs npuciiB’iB Ta NPUKA30K HA 3aHATTIX
1HO3EMHOI MOBU CIIPUS€ PO3LIMPEHHIO 3HaHb CTY-
JICHTA, TIOTIOBHIOE HOTO JIGKCUYHUM 3amac, a TaKoxX
0co0aMBOCTI #oro GyHKIioHyBaHHs. [losicCHIOIOYH
MEeBHI TpaMaTW4yHI YM JICKCHYHI SBUINA, TOCHUTH
JIOPEYHO MIAKPIIUIIOBATH iX MEBHOI MPHKA3KOIO
YM TPUCIIB’SIM 33711 KPaloro po3yMiHHS HpH-
pozax MOBH.

o >k Take mpuCIiB’S Ta MPHUKa3Ka 1 YU € MIXK
HuMHK pisanis? [Ipuciis’s — mana Gpopma Hapos-
HOi MOETHYHOI TBOPYOCTi, KOPOTKHUI, PHUTMIi30-
BaHUI BUCIIB, 0 HECE Yy3arajbHEHY JIyMKY,
BHCHOBOK, 1HOCKa3aHHS 3 AMJAKTUYHUM YXUIIOM.
[pukaska — >xaHp (GONBKIOPHOT MPO3HU, KOPOTKHIA
cTanuil oOpa3HU BHCIIB KOHCTaTyHO4YOro Xapak-
TEpy, 110 Ma€ OJHOUWIEHHY OylOBY, HEPIIKO CTa-
HOBUTh YaCTHHY IPHUCIIB’s, aje 0e3 BHUCHOBKY,
1 BKMBA€ETbCSI B NEPEHOCHOMY 3HAu€HHI. 3MICT
ii, Ha BIiAMIHY BiJ NPUCIIB’A, HE Ma€ 3BUYANHO
MOBYAJIBHOT'O XapaKTepy, il BIaCTUBA CHHTAaKCUYHA
He3aBepuleHICTb. OTXxe, NMPUCITIB’S 3aBXKAW Mae
MOBYAJIIbHUN CEHC, MPUKa3Ka K TIIbKU HaJa€ CKa-
3aHOMY eMmolliiiHe 3abapBienHs. [lpuciiB’s — e
JIOT1YHO 3aBEPILEHUI BUCIIIB, @ IPUKa3Ka — TUIbKU
yacTuHa (hpasu YM CIOBOCIIONYUYCHHS.

bararo Branux BUCIIOBIIOBaHb MOXYTh CTaTH
HPUCIIB MU, MPOTE IS IIbOI0 HEOOXiAHO, 100
BOHM MPOMIIUIM MEpeBIpKy dacom, Oylid BHU3HAHI
«HapozroM». Binomo, 1m0 Ty x caMy JyMKy MOXHa
BUCJIOBUTU Pi3HUMH clioBamMH. OJHAK Ha ILIAXY
TpaHchopmanii Branoi TyMKH B IPUCIHIB S, HIOH
y pyKax JOCBITYEHOI0 CKYJIBIITOPA, B/l BUX1HOTO
Marepiajy BiJICIKaeTbcs BCE 3aiiBe, HaUINIIKOBE.

MoxHa BUJUIMTH KUTbKa CTUIIICTUYHUX MPUIO-
MiB, SIKI YaCTO BHKOPUCTOBYIOTHCS Y HPHUCIHIB SIX.
J1o HUX MOXXHA B1JIHECTH BUKOPHCTAHHS IEBHOTO
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pUTMY Ta po3Mipy; TOBTOPH, IO HAJAIOTH IMPO-
CTOTH Ta 30allaHCOBAHOCTI (OpPMi; CTHCIICTDH
1 IAKOHIYHICTh; METa(OPUUHICTb.

Bararo mpucniB’iB Ta NpUKa30K MICTSTh 10CUTh
CKJIaJHI JJI1 PO3yMiHHS cjoBa Ta MOHATTS. OcHO-
BHA [IPUYMHA 1IbOTO SBUIIA MOJIATAE B €KCKIIO3UB-
HOCTI iX BUKOPHCTAHHS caMe B JJAHOMY KOHTEKCTI.
Hanpukinan, Taki cioBa, sik: wrath, Scripture, zeal,
abhor He MalOTh BHCOKOI YaCTOTHOCTI BXKMBAHHS,
ajie € yactuHorw rnpuciiB’iB. Taki cioBa, sik thee,
thy, turneth, BBa>karoThCs 3aCTapiIMMHU, aJPKE BOHU
HE MaroTh BHCOKOI YaCTOTHICTIO, 3yCTPIYarOThCS
TOJIOBHUM YMHOM y MOETHYHUX TBOPAX KIIACHKIB
AHDICHKOI JIiTEpaTypu, NPUYOMY B CYYacHHUX
BHUJAHHSIX BOHH MOXKYTh 3aMIiHIOBATHCS CIIOBaMH
CY4YacHOI aHINIIHCHKOT MOBH.

MoBHI CKJIagHOCTI, CKJIAHOINI Yy 3HAuYeHHI,
BIJITBOPEHHI Ta 1HTEpIpeTaLlii bOTO TUITy TEKCTIB
MOXYTh OyTH OOyMOBJEHI 00 €KTHBHMMHU MOB-
HUMH TpyAaHomamu. OmHaK KpiM JIeKCHKH, (oHe-
TUKA Ta TPaMaTUK{, 3HAYHY CKJIQJHICTh MOXKE
NPEACTaBIATH MIKMOBHa Ta BHYTPIIIHbOMOBHA
iHTEepepeHLis.

JlocuTh 4acTo B pi3HUX MOBax ICHYIOTb BIJIO-
BiJIHI, IPAaKTUYHO IJCHTUYHI 3a 3MICTOM 1 3a 3BY-
YaHHSM HPUCIIB’S, IPOTE BOHM MAlOTh HE3HAYHI
po301KHOCTI y BHOOpI CTiB, IO HE € CKJIAJIHUMHU
B IUIaHI PO3YyMIHHS, ajleé L€ MOXKE€ YCKJIaJIHUTH
MpoIeC BUKOPUCTAHHS TPHUCIIB’iB 1HO3EMIISIMH,
a TaKkoX IMpH 31MCHEHH] yCHOTo nepekiany. Hemo-
MITHI JUI1 THX, XTO BHKOPHUCTOBYE MOBY SIK 1HO-
3eMHy a0o0 ApyTy, Taki 3aMiHH CJIIB Ty’Ke BIAUyTHI
U1 HOC1iB MOBH. Y IIpOIIeCi HABYAHHS Ta BUBUCHHS
1HO3€MHOI MOBHU CJiJ 3BEpPTaTH OCOOJIMBY yBary
came Ha NoJiOHI pPo301’KHOCTI.

Cria 3a3Ha4MTH, 110 PPA3E0IOri3MH, TPUCTIB’ S
1 IPUKA3KH SIKI 3aBXN MAIOTh KOHKPETHY (Gopmy,
iM Moke OyTH XapakTepHa 1 IIMPOKAa BapiaTUB-
HICTb, Y CBOEMY B)KMBAaHHI OJHI BapiaHTH BHUKO-
PHUCTOBYIOThCA YacTillle, HDK 1HII. Y THUX BUMNAI-
Kax, KOJIM y 3BOPOTI HAapiBHI BHKOPUCTOBYIOTHCS
KUIbKAa JIGKCHYHMX €JIEMEHTIB, Yy CIIOBHUKax
NpUCITIB’iB, MPUKA30K, KPUJIATUX BUPaA3iB 1 ¢pa-
3€0JI0T13MIB BOHU JAIOThCS B JTy’KKax MICIs CJIOBa
«am». Hampuxman: The beggar may sing before
the thief (before a footpad). BuGipkoBi enemenTH
(Ti, AK1 1HOZ1 BXOJATH 0O CKJIaJy BUCIOBIIOBAHHS,
a 1HOA1 Hi), HailyacTille HaBOIATHCA y Ty’KKax 0e3
JIOJIaTKOBHMX To3Ha4YeHb: The best is (oftentimes)
the enemy of the good.
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Yacto nmozxiOHuit MmeramopdiuHuii 3MIiCT mepe-
JIA€ThCS B TMPHUCHTIB’SIX PIJHOI Ta 1HO3EMHOIO
MOBOIO pI3HMMH O0OpazaMu, aje came TOH 4H
IHIIMHA CIIOBECHUM 00pa3 cpuiMaEeTbesi HOCISIMU
MOBH SIK NIPHUCIIB’S, a IPAMUI Mepexyiaa 3 1HIIOq
MOBH BXK€ HE ME€PeJae TAKOro 3HaYEHHS.

B ocHoBi iHTEepdepeHiii 9acTo 3HAXOIATHCS
PO301KHOCTI POHOBOT iH(pOpMaLii, KOHOTAIIIT CXO-
XKHUX 32 3MICTOM TpPHCIIB’{B 1 NPHKAa30K piaHOI
MOBH, T2 MOBH 1110 BUBYAETHCS.

Tak Hampukiaa, aHajIoOroM AaHMIIMCHKOTO
npucini’s «Birds of feather flock together» Tpanu-
[ifHO BBaxkaeThcsl mpuciiB’s «Pubanka pubanky
06aunTh 37271eKy». OHAK 1Tl IPUCTiB’ 1 MaIOTh a0CO-
JIFOTHO PI13HUH (POHOBHU MIATEKCT. SIKIIO B yKpaiH-
CBKIii MOBI 11€ IPUCITIB’ I MO’KHA BUKOPHCTOBYBaTH
SK y TMO3UTHBHOMY KOHTEKCTI, MalO4u Ha yBasi
TUTBKY TIPAarHeHHs 1 YMomoOaHHS JIOACH OJHOTO
KOJIa, y TOMY YHCJI aKaJeMi4HOTO, apUCTOKpaTHY-
HOTO 1 T. /I.; OJHOTO 1 TOTO  PIBHSA OCBITH, POy
3aHATH 3HAXOAWTH OJWH OJHOTO B PI3HHUX CHUTYya-
51X, BCTYNaTH B KOHTAKT 1 YTBOPIOBATH MOCTIHHI
ab0 TUMYACOBI TPYIHU Ta CHIJIBHOTH, TO B aHIIIIH-
CBKIi MOBI i€ NIPUCIIB’S MA€ SICKPABO BUPAXKEHY
HEeTraTUBHY KOHOTaIito. Haitbinem BipHuM ii Tiny-
MadeHHsIM MoOxe OyTu «3mofii 370fis 3aBKIu
Ti3HAETHCS 37aNeKy» abo «3momii Ta po30iiHUKN
3aBXKIU TATHYTHCS OMH O OTHOTO».

IHOMI OMM3BKI 32 3HAUYEHHSM MPHCIIB’S OMHIET
MOBHM TaKOX MAalOTh HIOAHCU BXKUBAHHS, 3HAYHO
BIZIPI3HAIOTHCS] MOJAJIBHICTIO.

OueBuHO, IO MK PO3YMIHHSIM 3MICTY Ta PO3Y-
MIHHSIM CEHCY OJIHOTO 1 TOTO  BHCJIOBJIIOBAaHHS,
0COOJHMBO SIKIIO HAETHCS MPO JIOACH, IO Hale-
KaTh 710 PI3HUX KYyJBTYp, € BEeIMKa pi3HUIL. [HOAI
116 MOKHa KBaJli(hiKyBaTH HE MPOCTO SIK HE3HAUHY
PO301KHICTB, @ K MPIPBY, BHACIIIOK YOTO MOXYTh
BUHUKATH CEpi03HI 0cOOMCTI Ta MpodeciiiHi KOH-
(IiKTH, SIK HACIIIOK TPOTaJIMH y PO3yMiHHI OCHOB
MDKKYJIBTYpHOI KoMyHikamii. HaBiTe skmo Bci
CJIOBa B TMPHCIIB’T 3p0O3yMili, JajJeKo HE 3aBKIH
3MICT CaMOro MpHCIiB’s Oyne OJHO3HAYHO 3pO3Y-
MIJTHM.

Jng Toro, mo0 MpaBWIBHO  3pO3YMITH
HPUCIIB S, YACTO HEOOX1IHO MPOYUTATH CHelialb-
HUI KOMEHTap, SIKUI MOSICHIOE 11 3MICT.

IlixaBo, mo npucmiB’s «Do as I say, not as I do»
4acTO BXKHUBAETbCA Y TYMOPHUCTUYHOMY CEHCI,
3 €JeMEHTOM CaMOipoHii THMH, XTO OyB HOMi-
YeHUH y YOMYCbh, IIO CaM paHillie 3acyaKyBaB.
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Hanpuknan, skmo cuH qopikae 0aTbKOBI B TOMY,
110 BiH 3a00pOHSE HOMY YMTATH MiJ Yac ki, a cam
YHATAE Ta3eTH 3a CHIJTaHKOM, OaTHKO MOXKE BiIIOBI-
CTH CUHY JaHUM IPUCITIB’SIM, III0 OMOCEPETKOBAHO
nependayae BUZHAHHS CBO€T TOMHIIKOBOCTI.

[ikaBuii Gaxt mpukiIaa NEPEKOHYE, 110 JAIEKO
HE 3aBXKIU HaBiTh OYEBHJHE TIyMaueHHS OyBae
BipHuM. CeHc npuciiB’s «Art is long, life is short»
y ii BUXiTHOMY pO3yMiHHI HE O3HA4a€, L0 >KUTTA
KOpPOTKE, a MUCTELTBO BiyHe (1€ LIBUALIE Mepe-
KJ1aJ1 IOBEepXHEeBOro 3HaueHHs). CyTh ke Hosrae
B TOMY, LII0 CJIOBO «art» «MHCTELTBO» B JTaHOMY
BHIIAJIKY TIYMA4YUTHCS SIK «MAHCTEPHICTHY, HABU-
ykay. lle mpucniB’s BIAIITOBXYETbCS BiJ CIIIB
lNnmokpara mpo Te, 1[0 MUCTELTBOM JIIKyBaHHS
JIOBOJIUTHCS OMAHOBYBAaTH 3aHAATO JIOBIO, 1HOAI
Ha [I€é HE BUCTA4a€ BCHOTO XHUTTA JronuHu. [i3-
Hile aHrmicbkuii nuceMenHuk /1. Yocep mpono-
BXHB Ty CaMy JIyMKY, CKa3aBIIIH, 1110 )KUTTS HA/TO
KOpPOTKE, a OBOJIOZIHHS MaliCTEPHICTIO B OyAb-Kiil
crpasi 3aiimae 11ine xxutTs. (The life is short, craft
so long to learn.)

BucHOBOK HarpoIryeTbcsi cam coboro. [lepmr
HDXK aKTHUBI3yBaTH BHMKOPUCTAHHS IPUCIIB’iB
y MOBI, HEOOXiJHO TIEPEKOHATHUCS, IO iX 3HAYCHHS
TIIYMaYUTbCAd MPAaBUIBHO, BIANOBITHO A0 HOTo
aBTEHTHYHHUM PO3YMiHHAM. /[ IbOTO CIIi/I BUKO-
PHUCTOBYBATH ClielLllajbH1 CIOBHUKH a00 HaBYaJIbHI
nociOHMKY. Hali0inp1 KOpHUCHI y TaKUX BUIAIKaX
creriajibHi 301pKH MPUCIIB’iB.

Ha 3aHATTAX 1HO3eMHOI MOBM NPHCIIB’S 1 MPH-
Ka3KM MO)KHAa BUKOPHCTOBYBaTH JIi BUPILICHHS
HapI3HOMAHITHIIIMX 3aBAaHb. 3 iXHBOIO JIOINO-
MOTOI0 MO)KHA aKTHBI3yBaTu JIEKCUKY, IPaMaTHKY,
(dhopMyBaTH Ta KOHTPOJIIOBATH Pi3HI BUAM YUTAHHS,
pPO3BUBaTH BMIHHS MOHOJOTIYHOTO Ta Jiajorid-
HOTO YCHOTO MOBJICHHSI Ta IIUChMA.

Po3rsiHeMo 111 3aBAaHHS HA KOHKPETHHUX IpHU-
KJIa/1ax.

Po3BuTok mMoBHMX HaBu4oK. [Tpu popmyBaHHI
JIEKCUYHUX HAaBUYOK MOXHA 1 HOTPIOHO BHKO-
PUCTOBYBAaTH NPUCTIB’S, B AKHX 3YCTPIUaIOTHCS
JIGKCHYHI OJMHUILI, II0 BHUBYAIOThCA. Bike Ha
MOYaTKOBOMY €Tali HaBYaHHs aHINIMCHKOI MOBH,
CTYIEHTH 3HAIOTh TaKi MPHUCHIB’s, 5K «A friend in
need is a friend indeed». ([Ipyr mi3HaeThCs B 6i1i).
[Tpu 11bOMy KJTF0YOBUM CJIOBOM € ci10BO «friendy,
a 1HILI CJIOBA, L0 HE € YACTUHOI aKTUBHOI'O CJIOB-
HUKa, 3amaM’sITOBYIOTbCS aBTOMAaTW4HO, 3aBASKH
PUTMIYHUM Ta 1HIIMM BJIACTUBOCTSIM HPUCIIB’1B,
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OTMCAaHUM BUIIE. SIKIO CTyIEHTH BIEpIIe 3Ha-
HoMIATBCSL 31 CIOBOM «trouble», To o3HaiioM-
neHHst 3 npuciiB’sMm «Don’t trouble trouble until
trouble troubles you» H03BOJHMTH BHPIIIMTH Bif-
pa3y KilbKa 3aBIaHb, TIOB’S3aHUX 3 OBOJIOAIHHIM
JTAHUM CJIOBOM Ha piBHiI ()OpPMHU, 3HAYCHHS Ta BKHU-
BaHHS. TakuxX MPUKJIaiB MOKHA HABECTH YUMAJIO.

AHaJOr14HI MPUKIIAJAA MOXKHA 3HAUTH 1 Ha (op-
MyBaHHS Ta pO3BUTKY TIpaMaTWYHUX HABUYOK.
VY nOpucniB’sX 4YacTO BUKOPUCTOBYIOTHCS PI3HI
IPYIH YaciB, CTYNEHs MOPIBHAHHS NPUKMETHHKIB
1 IPUCIIBHUKIB, TACUBHUHI CTaH JI€CIIB, 1HBEPCIS,
cyddixcanpHO-TIpedikcabHI CIOCOOH CIIOBOTBOPY,
KOHBEPCIsl, BAKMBAHHS PI3HUX YaCTHH MOBHU Y (PyHK-
il miaMeTa 1 mpucyaka i T. 1. Y TpuCIiB’sX 1 npu-
Ka3KaxX MOXKHA 3HAWTH ITiKaBi UTrOCTparlii BUBYCHHS
PI3HUX PO3I1IiB MOP(OIIOTii Ta CHHTAKCHCY.

[Ipu TOMY, 110 PUCIIIB’SA Ta MPUKAZKH MOXKYTh
PO3TIIAIATUCS K aBTOHOMHI JISKCHYHI OJMHMIII, iX
MOXKHa BUKOPHUCTOBYBaTH SIK 3aci® (opMyBaHHS
CTIMKMX JIGKCHYHUX 1 TpaMaTU4YHUX HaBUYOK
y OUIBII MHUPOKOMY KOHTEKCTi. 3 IXHBOIO JIOTO-
MOTOI0 MOYKHA aHaITi3yBaTH TpaBUjia Ta BUHATKH
Yy BUKOPHUCTaHHI CJIIB y KOHTEKCTI, pO3PI3HATH TaKi
HNOHATTA AK language use (IpUKIagu peasbHOTO
BUKOpHCTaHHS MOBHM) and usage (MOBHI HOpMH
Ta npaBuia), redundancy (6ararociiBHICTb / HaJI-
MIpHICTB).

Hwxue HaBeieHI MPUKIIAAK 3aBIaHb 3 BAKOPHC-
TaHHS NPUCIIB’iB Ha ypouil IM MoxxHa BiiHECTH 10
MOBHHX BITPaB.

Po3BUTOK Ta KOHTPOJIb YMiHb aydiFOBaHHS
Ta yuTaHHs. [Iparroroun 3 IMMU TEKCTaMH, MOJKHA
BUKOPHMCTOBYBATH KUIbKa PI3HUX BIIPaB, K1 Hepe-
6auaroTh PO3BUTOK | KOHTPOJIb YMIHb YUTAHHS 1 ayTi-
1oBaHHs. HailOuibIn e(eKTUBHOIO BIPABOK MOXKE
CTaT¥ OTHOYACHE BUKOPHCTAHHS TEKCTIB KUIBKOX
npuUcIiB’iB a00 MPHUKA30K 1 TEKCTY-KOMEHTaps, 110
HOSICHIOE i 3HaUeHHS 1 crenudiKy BUKOPUCTAHHS
y MoBi. @OpMYITIOBaHHS 3aBAaHb MOXE 3JI€rKa BiJl-
PI3HATHCS, 5K 1 3MICT CAMUX TEKCTiB, IPOTE MeTa
3aBJaHHSA TpPU LbOMY 3aJIMIIAETbCS HE3MIHHOMO:
CHIBBIIHECTH TEKCT MPHUCIIB’S 3 IHIIMMHU TUTIAMH
TEKCTIB 32 TI€I0 UM 1HILOI0 03HAKOIO.

PiBeHb CKIIaAHOCTI 3aBIAaHHS 3ajIeKaTUME 1 B
TOr0, HACKUIbKM MiAi0paHi MpuUCHiB’s OMU3bKI 3a
3MICTOM Ta 3HaueHHsAM. YuMm Oiiblie 30IriB, TUM
CKJIaJIHIIIE 3pOOUTH NpaBUiIbHUM BuUOip. Po3sy-
MIHHS HIOAHCIB 3HaUEHHS niepedavae OiabIll BHCO-
KWW pIBEHb PEUENTHUBHUX YMIHb, OUIBLI MPOCTUM
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3aBIaHHSAM BBAKAaTHUMETHCS T€, JI€ CIIiBBiIHO-
LIEHHs i/ie He JIMIIE Ha PiBHI 3HAYEHHs, ajne i Ha
piBHI 3MICTy, 3a OUIBII (OPMATBHUMH JIEKCHUKO-
TEMaTUYHUMH O3HAKaMU.

Po3BuTOK yMiHB TOBOpIHHA Ta muchMa. Buxo-
pUCTaHHS IPUCTIB 1B 1 MPUKA30K B1IKpUBAE Oarato
MOKJTMBOCTEH TSl PO3BUTKY NMPOAYKTUBHUX YMiHb
YCHOI'O Ta MUCHbMOBOTO MOBJIEHHS. [laH1 3aBIaHHs
MOXYTh MaTH PI3HMH piBEHb CKJIAJHOCTI Ta pi3-
HUN CTyNiHb JIHTBICTUYHOIO, KOMYHIKaTHBHOTO,
¢inonorignoro obrpynrtyBanss. [Ipore 3aBmaHHS,
OB’ sI3aH1 3 IHTEPIIPETALI€0 NPUCHTIB’IB, iX KOMEH-
TYBaHHJAM TPAKTMYHO 3aBXIu OararodyHKIio-
HaJbHI, CIPUSAIOTH KOMIUIEKCHOMY (DOpMYBaHHIO
Ta PO3BUTKY MOBHUX, MOBHHX, COIlIOKYJIETYPHHX,
JIHTBICTUYHUX 3HaHb, YMIHb Ta HABUYOK.

[IpucniB’s Ta mpuka3ku A00pe MOEAHYHOTHCS
3 BUKOPUCTAHHSIM PI3HMX TEKCTIB, y TOMY YHUCII
¢binocodcbkux, XyAOKHBO-JIITEPATypPHUX, 1CTO-
PUYHUX, HAYKOBHX, MPO(ECiiHUX, TEKCTIB i3 pi3-
HUX IIPEIMETHUX Taly3en.

MetadopuuHicTh MpUCTiB’iB JI03BOJISIE
YCIIITHO BUKOPUCTOBYBATH iX y PI3HUX CHTYaIlisX
1 CTOCOBHO BUPILIEHHS PI3HUX MPOOIEMHO-KOMY-
HIKaTUBHUX 3aBJaHb.

BucnoBku. TakuM 4MHOM, MPOBENEHE OOCII-
JDKEHHS I03BOJIsI€ 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 Ha 3aHSAT-
TSIX 1HO3€MHOI MOBH TapeMii € BaXKJIMBUM 3aC000M
MOSICHEHHS 1 3aCBOEHHS TPAMaTUYHOTO Marepiaiy,
3ac000M TMOINOBHEHHSI aKTHBHOI'O MOBJIEHHEBOTO

3amacy CTYJCHTIB, PO3BHTKY iXHBOI'O BHPA3HOTO
MOBJIEHHS Ta JKEPEJIOM Kpae3HaByoi iHpopMarlii.
BukopucranHs npuciiiB’iB 1 IPUKa30K Ha 3aHATTAX
AQHIIMCHKOT MOBH CHpPHUSE KPalIOMy OBOJIOJIHHIO
[IUM TIPEIMETOM, PO3IIUPIOIOYN 3HAHHS MPO MOBY
1 0cOONMMBOCTI HOr0 (DYHKIIOHYBaHHS. 3aITy4eHHS
JI0 KyJBTYPH KpaiHU JOCIIPKyBAHOTO MOBH Uepe3
eJIeMEHTH (OJBKIOPY Ja€ CTYyACHTaM BIIUYTTH
CHIBIIPHYETHOCTI JI0 1HIIIOTO HAPOTY.

PoGora 3 mpuciiB’siMu Ta NpUKa3KaMU Ha 3aHST-
TAX AHDIINACHKOI MOBH JIONIOMAara€e ypi3HOMaHIT-
HUTH HaBYAJIBHUI MPOIEC 1 3p0OUTH HOro OibII
SCKpaBHUM 1 I[ikaBUM. BoHa fmomomarae BUPIIIUTH
psA QyXe BaXJIMBHX OCBITHIX 3aBIaHb HaBYallb-
HOT'O BUXOBHOTO Ta PO3BUBAJILHOTO XapaKTepy.

BupuenHs mnpuciiB’iB 1 NPHUKA30K, X aHali3
Ta TMOPIBHSAHHS 3 QaHAJIOTaMH B PiIHIA MOBI J01IOMa-
rae popMyBaTH y CTyAEHTIB Mi3HABAJILHUH IHTEPEC /10
JIOCITIJDKYBAHOTO ITPEMETa 1 KyJbTypl aHITIOMOBHHX
KpaiH, pO3LIMPIOBAaTH KPYyro3ip, pO3BUBATH 00pa3He
MHUCJICHHS, TBOPYI1 3aJIaTKH, MOBHY 3[10Ta/IKY, & TAKOX
yBary, mam’th 1 JIOTIKY.

Orxe, BUKOPHCTAHHS HapeMiii, 30Kkpema, IpHCITi-
B’iB Ta MPUKA3KOK € HEBIJ €EMHOI YaCTHHOIO MOOYy-
JIOBH I1IKaBOTO, KPEATUBHOTO 3aHSTTS IHO3EMHOI MOBH.
[apemii crmyrytoTh epeKkTUBHUM 3aco00M  (opMy-
BaHHSI TAKOT KOMIUIEKCHOT KOMITETEHTHOCTI SIK JIIHTBO-
COLIIOKYJIBTYPHOI, 1110 HA/Ia€ BEIMYE3HUI NPOCTIP IS
BHKJI3/1a4a 13 MiA00pOM Marepiary Ta CTBOPEHHSIM JI0
HBOTO HU3KH PI3HOMAHITHUX I[IKaBUX 3aBJIaHb.
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THE USE OF PAREMIES IN THE FORMATION OF FOREIGN LANGUAGE
LINGUISTIC AND SOCIO-CULTURAL COMPETENCE OF STUDENTS

The purpose of the article is to analyze the rationality of using paremies (proverbs, sayings, catchphrases,
and phraseological units) in the process of learning a foreign language by students of higher educational institutions.
The article focuses on the system of exercises and tasks using proverbs and sayings for the development of language
skills, particularly sociolinguistic ones. In foreign language classes, paremias are an important means of explaining
and learning grammatical material, a means of replenishing students’ active speech reserve, developing their expressive
speech, and a source of local history information. The use of proverbs and sayings in English classes contributes to a better
mastery of this subject, expanding knowledge about the language and the peculiarities of its functioning. Involvement in
the culture of the country of the studied language through elements of folklore gives students a sense of belonging to another
people. Working with proverbs and sayings in English classes helps diversify the learning process and make it more vivid
and interesting. It helps to solve a number of very important educational tasks of an educational and developmental nature.
The study of proverbs and sayings, their analysis and comparison with analogues in the native language helps to form
students’ cognitive interest in the studied subject and the culture of English-speaking countries, to expand their horizons,
to develop imaginative thinking, creative abilities, language guesswork, as well as attention, memory and logic. Therefore,
the use of paremies, in particular, proverbs and sayings, is an integral part of building an interesting, creative foreign
language lesson. Paremias serve as an effective means of forming such complex competence as linguistic, sociocultural,
which provides a huge space for the teacher to select the material and create a number of various interesting tasks for it.

Key words: paremia, proverbs, sayings, foreign language, linguistic and socio-cultural competence of students.

93



